








 



 



 



 

 



 



 



 

 











 





 







 

 







 





 

 





 









 





 



 



 



Type of certificate Fee

300 

yen/copy

Free of 

charge

Installation Location Monday - Friday Saturday
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外国⼈留学⽣の皆さんは、⼤学で教育を受ける目的のため⽇本在留が許可されており、「出⼊国管理
及び難⺠認定法」の定めに従い、在留資格の取得・更新などの⼿続きが必要です。申請は最寄りの地
⽅⼊国管理局（次ページ参照）の窓口やオンラインで⾏います。⼿続きに数か月かかることもあるので、
余裕を持って間違いのないよう申請してください。 
 

「在留資格」 と 「VISA（査証）」 の違い 
在留資格 VISA（査証） 

⽇本に⻑期滞在するための資格 ⽇本に⼊国しやすくなる推薦状 

⼊国審査時に付与され、許可された期間、有効となる。 ⼊国前に取得し、⼊国時のみ有効となる。 

 

 
従来型在留カード      新様式在留カード 

 
特定在留カード（マイナンバーカード⼀体型） 

 

⼊国時に空港等で発⾏、 
期間更新は出⼊国在留管理局で⾏う。 

 
在外⼤使館・総領事館に申請後、 

パスポートに添付される。 

 

※2026 年度中に⼿数料改定予定︓ 

単数（シングル）査証: 15,000 円 
（26.4 月現在 3,000 円） 

数次（マルチ）査証: 30,000 円 
（26.4 月現在 6,000 円） 

法務省（⼊国管理局）所管 外務省（在外⼤使館・総領事館）所管 

許可された活動を⾏わなくなった場合（「留学」を持っている
学⽣が⼤学を卒業した場合等）は在留期限にかかわらず失
効となる。 

数次有効でない場合は、⼀度その査証を使って⼊
国した後は失効となる。 
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東京出⼊国在留管理局 ※オンライン在留申請は次ページ参照 

＜�出⼊国在留管理庁ウェブサイト＞ 
https://www.moj.go.jp/isa/about/region/tokyo/index.html 

 
東京出⼊国在留管理局（品川庁舎） 
留学審査部門 0570-034259 内線 410 在留審査「留学関係」 
〒108-8255 東京都港区港南 5-5-30 
【受付時間】 9:00〜16:00（土⽇、祝祭⽇を除く） 

品川駅からの⾏き⽅ 

 ①品川駅の港南口に向かう（通路の先です） 

 ②デッキに出たら地上に降り、24 番バス停に⾏く 

 ③「品 99」系統の品川埠頭⾏きバスに乗⾞し「東京出⼊国在留管理局前」で下⾞ 
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申請予約システムのご案内（品川庁舎のみ対応） 
予約システムを利⽤することで待ち時間を短縮できます。 

    ・希望⽇の 9︓00-15:30 までの 30 分ごとの予約枠（各枠最⼤ 20 名） 

    ・予約は簡単な操作で 24 時間いつでも可能です。 

 詳しい利⽤案内やよくある質問はこちらから↓ 
https://www.moj.go.jp/isa/about/region/tokyo/shinsei_yoyaku.html 

 

 

 

東京出⼊国在留管理局 ⽴川出張所 042-528-7179 

〒186-0001 東京都国⽴市北 3-31-2 ⽴川法務総合庁舎   

【受付時間】 9:00〜16:00（土⽇、祝祭⽇を除く） 

 

⽴川駅からの⾏き⽅（バスは１時間３本程度） 

 ①⽴川駅の北口出て左⽅向の「バス乗り場 8・9」の階段を下りる 

 ②横断歩道を渡り⽴川駅北口⑫のバス停に⾏く 

 ③北町⾏きバスに乗⾞し「多摩⾞検場」で下⾞ 

 ④バス停から歩いてすぐ、多摩⾃動⾞検査登録事務所に掲⽰ 

     されている東京出⼊国在留管理局⽴川出張所  

  （Tachikawa Branch Office Tokyo Regional Immigration  

     Bureau）の案内看板に従って左折 
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在留申請のオンラインシステム 
＜�出⼊国在留管理庁ウェブサイト＞ 
https://www.moj.go.jp/isa/applications/online/onlineshinsei.html 
 
・在留期限の最終⽇（満了当⽇）にオンラインシステムで申請することはできません。 
・特定在留カード（＝マイナンバーカード⼀体型、３章 2 を参照）はオンラインシステムで申請できません。 
・申請完了後に申請受付番号が記載されたメールが届くので、新しい在留カードを受け取るまで常に携

帯してください。 
・在留オンラインシステム上で「受領⽅法」を「郵送」で選択した場合、審査完了の通知後に申請者が必

要書類や在留カードを⼊管（おだいば分室）宛てに郵送し、その後新しい在留カードが⼊管から郵
送されてくる流れです。⼿元に在留カードがない期間は、みなし再⼊国許可により出国することができ
ないので、⼀時帰国等で⽇本を離れる予定がある場合は「受領⽅法」は「窓⼝」にして、⼊管窓口で
受け取る⽅法にしてください。 

 
・申請前に以下を準備してください。 
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在留資格や生活の相談 
 
外国⼈在留⽀援センターFRESC（フレスク） 
オンライン在留申請のほかにも就職支援など様々な相談に応じています。 
 ◎東京都新宿区四谷 1-6-1 四谷タワー13 階 

TEL 03-5363-3025 
https://www.moj.go.jp/isa/support/fresc/fresc01.html 

 
外国⼈総合相談⽀援センター 
在留⼿続をはじめ、⽇本での⽣活に必要な⼿続き全般に関する相談・案内に応じるための、⼊国管理
局・地⽅公共団体による支援センターです。外国語（英語、中国語等）でも応対していますので気軽
に利⽤してください。 

◎東京都新宿区歌舞伎町２－４４－１東京都健康センター「ハイジア」１１階 
しんじゅく多文化共⽣プラザ内  
TEL 03-3202-5535 ／ TEL・FAX 03-5155-4039 
https://www.foreign.city.shinjuku.lg.jp/jp/kurashi/sogosodanshiensenta/ 
 

外国⼈在留総合インフォメーションセンター 
⼊国⼿続や在留⼿続に関する相談・案内に応じるための、⼊国管理局によるインフォメーションセンター
です。外国語（英語，韓国語，中国語，スペイン語等）でも応対していますので気軽に利⽤してくだ
さい。 

◎東京都港区港南５－５－３０ 
TEL 0570-013904 （IP、海外︓03-5796-7112） 
E メール（⽇本語・英語のみ）︓info-tokyo@i.moj.go.jp 
https://www.moj.go.jp/isa/support/consultation/japanese.html 
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東京都外国⼈相談（Foreign Residents’ Advisory Center） 
東京在住の外国⼈の医療・教育・法律・⽇常⽣活などに関する問題の相談に応じます。 
東京都新宿区⻄新宿２―８―１東京都庁第⼀本庁舎３Ｆ 
[電話番号] 英      語  03-5320-7744（月〜⾦）時間︓9:30〜17:00 
            中 国 語  03-5320-7766（⽕・⾦）時間︓9:30〜17:00 
        ハングル  03-5320-7700（水）  時間︓9:30〜17:00       

 

東京法務局内⼈権相談室「外国⼈のための⼈権相談」 
在留⼿続き、アルバイト中のトラブルなどをはじめ外国⼈の⽣活全般の相談に⼈権擁護委員が応
じます。 
千代田区九段南１-１-１５ 九段第２合同庁舎 
［相談時間］9:00〜17:00 
  英語、中国語、韓国語、フィリピン語、ポルトガル語、ベトナム語、ネパール語、スペイン語、インド
ネシア語、タイ語 
［電話番号］0570-090911 
［ウェブサイト］http://www.moj.go.jp/JINKEN/jinken21.html (法務省のページ) 

 

町⽥国際交流センター「外国⼈相談コーナー」 
町田市⺠のボランティアによる外国⼈のための⽣活情報提供、⽣活上の相談、官公所への諸⼿続
きの協⼒などを受けることができます。 
町田市原町田４-9-8 町田市⺠フォーラム４Ｆ 
［相談時間］毎週 ⽕・木・土 13:30〜15:30 ８言語 （5 ⽇前まで要予約） 
［電話番号］042-722-4260 
［ウェブサイト］ http://www.machida-kokusai.jp/ 

 

アルバイトのトラブルについては「第 3 章 ⽇本に在留するための諸⼿続き 4.資格外活動許可（ア
ルバイト）」も参照してください。 
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International students are permitted to stay in Japan for the purpose of studying 
at the university. You must follow procedures for acquisition and renewal of 
residence status under the provisions of the Immigration Control and Refugee 
Recognition Act. Application can be made at your nearest regional immigration 
bureau or via online. Procedures can take a few months, so please start enough in 
advance. 

Differences between residence status and visa 

Status of residence Visa 

Qualification for a long-term stay in Japan. Testimonial easing entry into Japan. 

It is granted during an immigration inspection and 
remains effective for a set period. 

It is acquired before immigration, and is 
valid only at the time of immigration. 

 

 
Conventional Residence Card New-Style Residence Card 

 
Specified Residence Card 

(Integrated with My Number Card) 
 

Issued at an airport or other entry point at the time 
of immigration and renewed at the immigration 
bureau. 

 
 

After application to an embassy or 
consulate general, it is attached to the 
passport. 

 

*Fees to be revised within fiscal year 
2026: 

Single-entry visa: 15,000 yen 

(As of April 2026: 3,000 yen) 

Multiple-entry visa: 30,000 yen 

(As of April 2026: 6,000 yen) 

Falls under the jurisdiction of the Ministry of Justice 
(immigration bureau). 

Falls under the jurisdiction of the Ministry 
of Foreign Affairs (embassy or consulate 

general). 

It expires if you no longer engage in the set 
activities (for example, a student with a residence 
status of ‘Student’ graduates from university and 
no longer attends school), regardless of expiration 
date. 

It expires once you immigrate using the 
visa, unless it is a multiple entry visa. 
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Tokyo Regional Immigration Bureau 
 
＜�Immigration Servises Agency＞ 
https://www.moj.go.jp/isa/about/region/tokyo/index.html 
Student Inspection Department, Tokyo Regional Immigration Bureau 
（Shinagawa office）,  
5-5-30 Konan, Minato-ku, Tokyo 108-8255    0570-034259 
【Office hours】 9:00 to 16:00 (closed on Saturdays, Sundays and national holidays) 

 
From Shinagawa Station 
① Go Konan Exit of Shinagawa Station (at the end of the passage) 
② Once you reach the deck, go down to ground level and go to bus stop No.24 
③ Take the "Shinagawa 99" bus bound for Shinagawa Pier and get off at the 
   "Tokyo Immigration Bureau" stop 
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Application reservation system（Shinagawa office only） 
You can save your time at the immigration office. Let’s make the most of it! 
 ・you can select any 30 min. period from 9:00-15:30 (Max 20people/period) 
 ・easy operation. Available 24hous. 

See below for the overview. ↓ 
https://www.moj.go.jp/isa/about/region/tokyo/shinsei_yoyaku.html 

 

 
 
Tokyo Regional Immigration Bureau, Tachikawa-Branch 
Office 

3-31-2 Kita,Kunitachi-shi,Tokyo 186-0001   042-528-7179 
Office hours: 9:00 to 16:00 (closed on Saturdays, Sundays and national holidays) 

 
From Tachikawa Station (about 3 buses / h) 
① Go left from the north exit of Tachikawa Station  
    and go down the stairs at “bus stops 8 and 9” 
② Cross the crosswalk and go to bus stop 
    “⑫  the north exit of Tachikawa Station” 
③ Take the bus bound for “Kitamachi”  
    and get off at “Tama Vehicle Inspection Center” 
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Online System for Residence Application 
 

＜�Immigration Servises Agency＞ 
https://www.moj.go.jp/isa/applications/online/onlineshinsei.html 
 
* You cannot apply using the online system on the last day of your residence 
period (the day it expires). 
 
* Specified residence cards (which are integrated with My Number cards; see 
Chapter 3, Section 2) cannot be applied for through the online system. 
 
* After completing your application, you will receive an email which tells you your 
application number. Please always keep this email with you until you receive your 
new residence card. 
 
* If you select "Mail" as the "Method of Receipt" on the online residence system, 
after notification of completion of the examination, the applicant need to postal 
mail the necessary documents and residence card to the Immigration Bureau 
(Odaiba Branch Office). The new residence card will then be mailed to you from 
the Immigration Bureau. During the period you do not have your physical 
residence card, you will not be able to leave Japan under deemed re-entry 
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permission. Therefore, if you plan to leave Japan temporarily, please select 
"Counter Receipt" as the "Method of Receipt" and receive it at the 
Immigration Bureau counter. 
 
* Please prepare the following before applying. 

 
 

 

Consultation for life and residency procedures 
FRESC Foreign Residents Support Center 
Yotsuya FRESC also provide various consultations such as employment support. 
 ◎1-6-1 Yotsuya, Shinjuku-ku, Tokyo Yotsuya Tower13th floor 
     TEL 03-5363-3025 
     https://www.moj.go.jp/isa/support/fresc/fresc01.html 
 
Consultation Support Center for Foreign Residents 
The center provides consultation services to foreign residents in Japan about 
various problems in daily life, such as visa status issues. Support is available in 
Japanese and seven other languages.  

◎Hygeia 11F (inside Shinjuku Multicultural Plaza),  
2-44-1 Kabukicho, Shinjuku-ku, Tokyo 160-0021 
TEL 03-3202-5535   ／ 03-5155-4039 
https://www.foreign.city.shinjuku.lg.jp/en/kurashi/sogosodanshiensenta/ 
 

Foreign Residency General Information Center 
The Immigration Services Agency has set up consultation counters (Foreign 
Residency General Information Center, etc.) at each regional Immigration Services 
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Bureau and branch office to respond to various inquiries from everyone regarding 
immigration procedures, residence procedures, etc. 

◎5-5-30 Konan, Minato-ku, Tokyo 108-8255 
TEL 0570-013904 （IP、Overseas︓03-5796-7112） 
E-mail（English/Japanese only）︓info-tokyo@i.moj.go.jp 
https://www.moj.go.jp/isa/support/consultation/japanese.html 

 

Tokyo Metropolitan Foreign Residents Consultation Center 
Provides consultation services for foreigners living in Tokyo—about matters related 
to medical care, education, law, and everyday life. 

◎3F, Tokyo Metropolitan Government Building No. 1, 2-8-1 Nishi-Shinjuku, 
Shinjuku-ku 
   Tel English 03-5320-7744 (Mon - Fri) Hour: 9:30 - 17:00 
       Chinese 03-5320-7766 (Tue, Fri) Hour: 9:30 - 17:00 
       Korean 03-5320-7700 (Wed) Hour: 9:30 - 17:00 

 
Human Rights Counseling Officer for Foreigners (at the Tokyo Legal Affairs 
Bureau) 

Human-rights protection officers provide consultation for foreigners on everyday-
life matters, including troubles with part-time work. 

◎ [Consultation hours] 9:00 - 17:00 (in English,Chinese, Korean, Filipino, 
Portuguese, Vietnamese, Nepali, Spanish, Indonesian, Thai) 

Tokyo Metropolitan Government Building No. 2, 1-1-15 Kudanminami, 
Chiyoda-ku, Tokyo 
“Human rights Counseling Office at the Tokyo Legal Affairs Bureau” 
[Tel] 0570-090911 
[Website] http://www.moj.go.jp/JINKEN/jinken21.html 
 (Webpage of the Ministry of Justice) 

 
Machida International Center: Advisory services regarding the daily life of 
foreigners 

For foreigners, volunteers who are also the residents of Machida Town provide 
everyday-life information, offer consultations on life matters, help administrative 
procedures, and other support. 
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◎[Consultation hours] Tue, Thu & Sat 13:30 - 15:30 (in 8 languages, 
reservation required at least 5 days in advance ) 
 [Address] 4F, Machida Shimin Forum, 4-9-8 Haramachida, Machida-shi 
[Tel] 042-722-4260 
[Website] http://www.machida-kokusai.jp/ 

 

For problems with part-time jobs, please refer to "Chapter 3 Procedures for 
Staying in Japan 4. permission to engage in activities other than permitted 
under the status of residence previously granted.
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1. 在留資格について 

⽇本国籍を持たず、⽇本に中⻑期間滞在する外国⼈のかたは、在留資格を取得する必要があります。
また、⽇本の⼤学で学ぶためには、基本的には在留資格「留学」を得る必要があります。「短期滞在」の
在留資格で⼤学に在籍し続けることはできません。 

「家族滞在」「定住者」などの在留資格でも法政⼤学に⼊学することはできますが、留学⽣対象の奨学
⾦や法政⼤学独⾃の留学⽣向け授業料減免などの各種補助制度は利⽤できませんのでご了承くださ
い。 

 

＜�法政大学ウェブサイト＞ 

【在学中の留学⽣の⽅へ】 在留資格に関する⼿続き 
https://www.global.hosei.ac.jp/students/zaigaku/zairyu/ 

 

 
＜�出⼊国在留管理庁ウェブサイト＞ 
在留資格 「留学」 

https://www.moj.go.jp/isa/applications/status/student.html 
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1. REGARDING RESIDENCE STATUS 

Foreign nationals who do not hold Japanese citizenship and intend to stay in Japan 
for a medium to long term must obtain a residence status. To study at a Japanese 
university, you generally need to obtain a "Student" residence status. You cannot 
remain enrolled at a university with a "Short-Term Visitor" residence status. 
 
While it is possible to enrol and study at Hosei University with residence statuses 
such as "Dependent" or "Long-Term Resident," please note that you are not 
eligible for scholarships for international students or Hosei University's tuition fee 
reduction programs for international students.  

 

＜�HOSEI Univ. website＞ 
Procedures for application for a change of residence status (to "Student") 
https://www.global.hosei.ac.jp/en/students/currently/residence-status/ 

 

＜�Immigration Servises Agency＞ 
“Student” residence status 
https://www.moj.go.jp/isa/applications/status/student.html 
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2. 特定在留カード（マイナンバーカード⼀体型）について 

2026 年 6 月 14 ⽇から在留カードとマイナンバーカードが、ひとつになった「特定在留カード」が運⽤開
始となります。 
 
＜�出⼊国在留管理庁ウェブサイト＞ 特定在留カード等交付申請について 
https://www.moj.go.jp/isa/tokutei.html 
 
＜�法政大学ウェブサイト＞ 
【在学中の留学⽣の⽅へ】 在留資格に関する⼿続き 
https://www.global.hosei.ac.jp/students/zaigaku/zairyu/ 
 
在留資格「留学」の留学⽣は、当⾯は下記のうちのどれかを利⽤することになります。 

特定在留カード（マイナンバーカード⼀体型） 
マイナンバーカードと⼀体 ピンク⾊で裏⾯にマイナンバー記載あり 

 

2026 年 6 月 15 ⽇以降に新規渡⽇または在留更新
/資格変更申請し、特定在留カードを希望する場合 

特定在留カード導⼊に伴う新様式の在留カード 
マイナンバーカードとは別 ピンク⾊で裏⾯にマイナンバー記載なし 

 

2026 年 6 月 15 ⽇以降に新規渡⽇または在留更新
/資格変更申請し、特定在留カードを希望しない場合 

特定在留カード導⼊前の従来様式の在留カード 
マイナンバーカードとは別 ⻘緑⾊ 

 

特定在留カード導⼊前から利⽤している有効な在留カ
ードを持っている場合 
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特定在留カードを利⽤するメリットとデメリット 
メリット 

・在留申請（期間更新申請、資格変更申請 等）で、最新情報がマイナンバーカード機能にも反
映されるため、事後の市区町村でのマイナンバーカード更新⼿続きが不要となる。（ただし新しい
在留カードの受取りが現在の在留期限後になる場合は、在留期限前の市区町村でのマイナンバ
ーカード⼀時延⻑および在留更新後の市区町村でのマイナンバーカード更新⼿続きが必要） 

デメリット 
・⼊管の在留申請オンラインシステムでは申請不可 
・通常の在留カードより審査⽇数が 10 ⽇程度⻑くなる 
・新規渡⽇時の空港での即時交付はできない 

 
 
通常の在留カード（新様式/従来様式）から特定在留カードへの変更⽅法 

・⼊管で交付申請︓ 
在留期間更新、在留資格変更など在留に関わる申請時、 
（在留申請予定が当⾯ない場合は）交換希望による在留カードの再交付申請時 

・市区町村窓口で交付申請︓ 
  渡⽇時の住⺠登録時、引越転⼊届時 
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2. SPECIFIED RESIDENCE CARD 
（MY NUMBER CARD INTEGRATED） 

From June 14, 2026, the "Specified Residence Card," which combines the 
Residence Card and My Number Card into a single card, to be launched. 
 
＜�Immigration Servises Agency＞ 
https://www.moj.go.jp/isa/tokutei.html 
 
＜�HOSEI Univ. website＞ 
[For International Students Currently Enrolled] Procedures Regarding Residence 
Status 
https://www.global.hosei.ac.jp/en/students/currently/residence-status/   
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International students with a "Student" status of residence will hold one of the 
following three types of Residence Cards: 
 

Specified Residence Card
（Integrated with My Number Card） 

pink and has the My Number printed on the back. 

 

Issued to those who arrive in Japan or 
renew their period of stay or change their 
status of residence on or after June 14, 
2026, and wish to hold the Specified 
Residence Card. 

New-Style Residence Card 
Non-integrated. pink. My Number NOT printed on 
the back. 

 

Issued to those who arrive in Japan or 
renew their period of stay or change their 
status of residence on or after June 14, 
2026, and do not wish to hold the Specified 
Residence Card. 

Conventional Residence Card 
Non-integrated. Blue-green. 

 

Held by those who already possess a valid 
Residence Card issued before the 
introduction of the Specified Residence 
Card. 

 
 
Advantages and Disadvantages of Using a Specified Residence Card 

Advantages 
・When you complete immigration procedures (such as extending your period 

of stay or changing your status of residence), your latest information will 
automatically sync with your My Number Card function. This eliminates the 
need to update your My Number Card at your local city/ward office 
afterward. 
Note: However, if you are likely to receive your new residence card after 
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your current period of stay expires, you must first have the validity of your 
My Number Card temporarily extended at your municipal office before your 
current period of stay ends, and then complete the renewal procedure for 
the My Number Card at your municipal office again after your period of stay 
has been renewed. 

 
Disadvantages 

       ・Online application unavailable: You cannot apply through the Immigration 
Services Agency's online application system. 

・Longer screening period: The processing time takes about 10 days longer 
than a conventional Residence Card. 

・No immediate airport issuance: The card cannot be issued immediately upon 
arrival at the airport for new entries into Japan. 

 
 

How to Switch from a Conventional/New-Style Residence Card to a 
Specified Residence Card 
 
・Applying at the Immigration Bureau︓ 

During status procedures: When applying for an extension of your period of 
stay, a change of status of residence, etc. 
If you have no upcoming immigration applications planned for the time being: 
You can apply for a reissuance of residence card due to request for exchange. 

・Applying at your Local Municipal Office (City/Ward Office)︓  
When registering your residency upon arrival in Japan, or when moving in. 
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3. 在留資格の変更 

「留学」以外の在留資格を持っていて、「留学」に在留資格を変更する⼿続きはこちらを参照してくださ
い。 
＜�法政大学ウェブサイト＞ 
【⽇本に滞在中の留学⽣対象】 在留資格「留学」への変更許可について 
https://www.global.hosei.ac.jp/students/zaigaku/zairyu/henkou/ 
 
在留資格変更申請時に特定在留カードを希望することも可能です。3 章２の「特定在留カード（マイナ
ンバーカード⼀体型）について」を参照してください。 
「留学」から「特定活動（就職活動）」や「就労可能な資格」に変更する場合は、3 章 7＆8 を参照し
てください。 

 

在留資格変更許可申請に必要な書類等 
(1) 在留資格変更許可申請書  ※「申請⼈作成」の３枚 と 「所属機関作成」の２枚 

「申請⼈作成」の 3 枚 
上記ウェブサイトから書式をダウンロードして本⼈が作成します。 

「所属機関（＝法政⼤学）作成」の 2 枚 
上記ウェブサイトからグローバル教育センターにオンライン申請するか、各キャンパスのグローバル教育センタ
ー・グローバル担当(※)に申し込んでください。 
発⾏に数⽇かかることもありますので、余裕を持って申し込みをしてください。 

  ※⼩⾦井キャンパスの学⽣はグローバル教育センターにオンライン申請をお願いします。 

 
(2) 在学証明書 

正規⽣︓証明書⾃動発⾏機、または証明書オンライン申請にて発⾏してください。 

新⼊⽣、非正規⽣（研修⽣等）、非正規⽣から正規⽣に進学した場合はウェブサイト(1)-②で確認  

 
(3) 成績証明書 

法政⼤学の成績証明書は証明書⾃動発⾏機、または証明書オンライン申請にて発⾏してください。 
新⼊⽣、非正規⽣（研修⽣等）、非正規⽣から正規⽣に進学した場合はウェブサイト(1)-②で確認  
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(4) 学生証 ※⼊学前に申請する場合は不要 
(5) 資格外活動許可申請書 ※アルバイトをする⼈は必ず申請、前ページウェブサイトに書式と記⼊例あり 
(6) 提出書類⼀覧表及び別紙「各種確認書」 ※前ページウェブサイトに書式と記⼊例あり 

※「【別紙】各種確認書」は、以前本学で在留諸申請(COE 申請、更新・変更申請)をした⽅は不要です。
必要となる⽅には⼤学で作成したものを「在留資格変更許可申請書 所属機関⽤２枚」と⼀緒にメールで送
付します。 

(7) 在留カード 
(8) パスポート 
(9) 経費⽀弁書 ※預⾦残高や仕送り状況がわかる通帳のコピーやスクリーンショット、経費支弁者の収⼊証明

書等。⽇本語か英語以外の場合は⽇本語訳を添付すること。 
(10) 履修登録科目通知書 ※履修登録画⾯からダウンロード。⼊学前の新⼊⽣や、学期始めで登録完了前

の場合は不要。 
(11) マイナンバーカード⼀体型「特定在留カード」の申請書類 特定在留カード利⽤希望者のみ。3 章

２の「特定在留カード（マイナンバーカード⼀体型）について」の出⼊国在留管理庁ウェブサイトを参照。 
(12) 変更理由書 ※前ページウェブサイトにサンプル書式あり 
(13) ⼿数料 収⼊印紙（郵便局、コンビニなどで購⼊できます）。変更後のカード受取時に必要。 

※2026 年 3 月現在、政府の「査証（ビザ）⼿数料」および「在留関係⼿数料」の改定（値上げ）が検討
されています。改定後の在留資格変更⼿数料︓値上げ前 6000 円→在留期間に応じて 4 万円程度に引
き上げ予定です。 
 

※出⼊国在留管理局から、その他の証明書等の提出を求められることがあります。 
※在留カードの漢字⽒名表記を希望する場合は前ページウェブサイトを参照してください。 
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★ ⼊管申請中に在留期限が近付いている（もしくは満了した）とき ★  
在留期限満了から２か月間（もしくは新しいカードを取得するまでの短い⽅）はこれまでの
在留資格で⽇本に滞在できますが、銀⾏口座や国⺠健康保険・マイナンバーカードの⼿続き
が必要です。詳しくは下記⼤学ウェブサイトの(３)を参照してください。 
 

★ 新しい在留カードをもらったら必ずやること ★ 
①「在留カード提出フォーム」でカード表裏の写真を送信してください。 

提出しないと、今後の在留期間更新や奨学⾦等のご案内ができない場合があります。 
                     https://ws.formzu.net/fgen/S93822922/ 

②マイナンバーカード、国⺠健康保険、銀⾏の⼿続きも必要です。 
詳しくは下記⼤学ウェブサイトの(４)を参照してください。 

 
＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝ 

＜�法政大学ウェブサイト＞ 
【⽇本に滞在中の留学⽣対象】 在留資格「留学」への変更許可について 

https://www.global.hosei.ac.jp/students/zaigaku/zairyu/henkou/ 
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3. CHANGE OF RESIDENCE STATUS 

Generally, you must acquire a residence status of ‘Student’ to pursue education 
at a university in Japan. With a residence status of ‘Temporary Visitor’, you cannot 
stay enrolled at a university. 
You may enrol in Hosei University with a residence status of ‘Dependent’ or ‘Long-
Term Resident’, but in such cases you cannot make use of the various support 
systems for international students, such as scholarships and tuition reduction. 
Application to change your residence status can be made from 3 months before 
the expiration of the current period of stay.  

 

＜�HOSEI Univ. website＞ 
Procedures for application for a change of residence status (to "Student") 
https://www.global.hosei.ac.jp/en/students/currently/residence-status/change/ 

 

It is also possible to apply a Specified Residence Card when applying for a change 
of residence status. Please refer to Chapter 3, Section 2, "About Specified 
Residence Cards (Integrated with My Number Card)." 

 

If you are changing from "Student" to "Designated Activities (Job Hunting)" or 
"Work-Permitted Status," please refer to Chapters 3, Sections 7 and 8. 
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Required documents for change of residence 
status 
(1) Application for change of status of residence  

※3 pages of ”For applicant, part1” and 2 pages of “For organization, part2”  
Three pages of ”For applicant” 

You can download the form from the above website and prepare it yourself. 
Two pages of “For organization” 

Please apply online to Global Education Center from the above website, or apply to the 
Global Education Center/ Support Office on each campus. 
During busy times, documents may not be issued on the spot, so please apply well in 
advance. 

 

(2) Enrolment document (Certificate of student status) 

Regular students: Issued by an automatic certificate machine 

Non-regular/research students*: Issued at the reception of the student’s graduate school 

*A certificate recording notes on study duration (for trainees) or notes on research 
content (for research students) is required. Obtain ‘Certificate of student status for 
VISA’ at the Graduate School Office. 

If you are applying before enrollment, please prepare the following instead of a certificate 
of enrollment. 
Undergraduate: Letter of Acceptance of Hosei University 
(contact GEC by e-mail gso@hosei.ac.jp)  
Graduate students: Letter of admission to Hosei Graduate School 
(obtained by requesting the graduate school office) 

(3) Academic achievement document (Transcript; issued by an automatic 
certificate machine) 
Your transcript of Hosei University can be issued at an automatic certificate issuing 
machine. 
 https://www.hosei.ac.jp/campuslife/guide/shinsei/shomei/jidohakko/ 

Please refer to the previous page’s website for online publication. 

If a newly enrolled student applies during the fall semester, Hosei University’s transcript 
is not necessary, but you will need a certificate of graduation and a transcript from your 
previous school. 
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(4) Student card ※not necessary when before enrollment 
(5) Application for 資格外活動許可 (Shikakugai Katsudo Kyoka) Permission 

to engage in activity other than that permitted under the status of 
residence previously granted *must submit if you do a part-time job. An example 
and form are available on the website at the beginning of this article. 

(6) List of documents to be submitted and “confirmation document” 
* An example and form are available on the website at the beginning of this article. 
* The Attachment (confirmation document / 「【別紙】各種確認書」) is NOT required for those 
who have previously applied for status of residence (COE, extension, or change of status) 
through our university. For those who need it, the university will issue and email it along 
with the "Application for Extension of Period of Stay (for organization, 2 pages)." 

(7) Residence card 
(8) Passport 
(9) Financial Support Documents 

*A copy or screenshot of a passbook showing the deposit balance/remittance status, an 
income certificate of your supporter, etc. If it is not Japanese or English, attach a Japanese 
translation. 

(10) Certificate of Course Registration  
*Download from the course registration screen. Not required for new students before 
enrollment or for students who have not completed registration at the beginning of the 
semester. 

(11) Application Documents for the "Specified Residence Card" Integrated 
with a My Number Card (Only for those who wish to use the Specified Residence 
Card. See the Immigration Services Agency website for "Regarding Specific Residence 
Cards (Integrated with My Number Cards)" in Chapter 3, Section 2.) 

(12)   Statement of Reasons for Change  
*Sample available on the website at the beginning of this article. 

(13) Handling Fee Revenue stamps 収⼊印紙 (available for purchase at post offices, 
convenience stores). Required when receiving the card after the change. 
*As of March 2026, the government is considering revising (increasing) visa fees and 
residence-related fees. Revised residence status change fee: From 6,000 yen to 
approximately 40,000 yen, depending on the period of stay. 
 

* You may be required to submit other documents from the Immigration Services 
Bureau. 
* If you wish to have your name written in kanji on your residence card, please 
refer to the website at the beginning of this article. 
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★ When your current period of stay is expiring soon(or already 
expired) during the application ★ 

You can continue stay in Japan for 2months (or whichever shorter until you 
get a new card) after the expiration. However, there are procedures for My 
Number Card and national health insurance. See the website below for 
further information.  
 

★ Things to do after you get your new card ★ 
1. Send photos of the front and back of the new card via "Residence Card 

Submission Form" below. You may not be informed of next extension of 
your period of stay or scholarships if you fail to submit. 

https://ws.formzu.net/fgen/S93822922/ 
2. Finish procedures for My Number Card, national health insurance and 

bank. See the website below for further information.  
 

＜�HOSEI Univ. website＞ 
Procedures for application for a change of residence status (to "Student") 

https://www.global.hosei.ac.jp/en/students/currently/residence-
status/change/ 
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4. 在留期間の更新 

留学⽣（在留資格「留学」の学⽣）の在留期間は、出⼊国在留管理局が決定します。進学、進級な
どで引き続き⽇本に滞在するためには、在留期間更新の⼿続きが必要です。⼿続きをしないで在留期
間満了⽇を過ぎて⽇本に滞在していた場合は「不法滞在」となり、強制退去の対象となります。 

引き続き法政大学の留学生として⽇本に滞在する⼈は、現在の在留期限の３か⽉前になったら、す
ぐに在留期間の更新⼿続きを始めてください。 

※海外から在留期間の更新はできません。⽇本を離れていて在留期間が満了する場合は、新たに在留資格・ビザを取
得する必要があり、そのためにはまず「在留資格認定証明書（＝CoE）申請」が必要です。詳しくは「第 2 章 ２.休
学・退学・除籍等について」の CoE 申請部分を参照してください。 

 

＜�法政大学ウェブサイト＞ 
【⽇本に滞在中の留学⽣対象】 在留期間更新申請について 
https://www.global.hosei.ac.jp/students/zaigaku/zairyu/koushin/ 

 

在留期間更新申請時に特定在留カードを希望することも可能です。3 章２の「特定在留カード（マイナ
ンバーカード⼀体型）について」を参照してください。 
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在留更新は現在の在留期限の 3 か⽉前になったらすぐ 
⼀時出国を予定している場合は、できるだけ⽇本出国前に⼊管に申請してください。 

⽇本にいない間に⼊管から追加提出書類のお知らせがあるかもしれないので、 
十分⽇程に余裕を持って⽇本に戻ってください。 

下記大学ウェブサイトを確認し、まずは大学が作成する書類をオンライン申請してください。 

 

申請書類の準備に数⽇〜1 週間程度、そして⼊管の審査に 1〜4 か⽉程度かかります。 
許可が下りるまでに現在の在留期間が満了してしまう場合は、『許可が下りるまで、または現在の在留
期間満了⽇の 2 か月後、どちらか早い⽇まで』在留することができます（＝特例期間）。 
しかし、在留更新中でも在留期間満了⽇で銀⾏⼝座取引に制限がかかりはじめ、国⺠健康保険
証やマイナンバーカードは自動失効してしまいます。そのため満了前に役所での⼀時延⻑⼿続きが
必要になり、失効してしまった後は再発⾏などの⼿続きが必要になります。 

そうならないためにも期間満了 3 か月前になったらすみやかに⼿続きを始めましょう。 

 

※⼊管庁メール配信サービスに登録すると在留期限の 3 か月前と 2 週間前にお知らせメールが届きます。 
ぜひ登録してください。 

＜�出⼊国在留管理庁ウェブサイト＞ 
⼊管庁メール配信サービス 

https://www.moj.go.jp/isa/publications/publications/mail-service.html 

 

＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝ 

⼊管申請中に在留期限が近付いている（もしくは満了した）ときは下記⼤学ウェブサイトを参照し、
必要な⼿続きをしてください。 

＜�法政大学ウェブサイト＞ 
【⽇本に滞在中の留学⽣対象】 在留期間更新申請について 

https://www.global.hosei.ac.jp/students/zaigaku/zairyu/koushin/ 
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在留期間更新許可申請に必要な書類  

(1) 在留期間更新許可申請書  ※「申請⼈作成」の３枚 と 「所属機関作成」の２枚 
「申請⼈作成」の 3 枚 

上記ウェブサイトから書式をダウンロードして本⼈が作成します。 
「所属機関（＝法政⼤学）作成」の 2 枚 

上記ウェブサイトからグローバル教育センターにオンライン申請するか、各キャンパスのグローバル教育センタ
ー・グローバル担当(※)に申し込んでください。 
発⾏に数⽇かかることもありますので、余裕を持って申し込みをしてください。 
※⼩⾦井キャンパスの学⽣はグローバル教育センターにオンライン申請をお願いします。 

 

(2) 在学証明書 

正規⽣︓証明書⾃動発⾏機、または証明書オンライン申請にて発⾏してください。 

新⼊⽣、非正規⽣（研修⽣等）、非正規⽣から正規⽣に進学した場合はウェブサイト(1)-②で確認 

 

(3) 成績証明書 

法政⼤学の成績証明書は証明書⾃動発⾏機、または証明書オンライン申請にて発⾏してください。 

新⼊⽣、非正規⽣（研修⽣等）、非正規⽣から正規⽣に進学した場合はウェブサイト(1)-②で確認 

※取得単位数が極端に少ない場合は、在留期間更新が不許可となる場合があります。 

 
(4) 学生証 ※⼊学前に申請する場合は不要 
(5) 資格外活動許可申請書 ※アルバイトをする⼈は必ず申請、上記ウェブサイトに書式と記⼊例があります 
(6) 提出書類⼀覧表及び別紙「各種確認書」 ※上記ウェブサイトに書式と記⼊例があります 

※「【別紙】各種確認書」は、以前本学で在留諸申請(COE 申請、更新・変更申請)をした⽅は不要です。
必要となる⽅には⼤学で作成したものを「在留資格変更許可申請書 所属機関⽤２枚」と⼀緒にメールで送
付します。 

(7) 在留カード 
(8) パスポート 
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(9) 経費⽀弁書 ※預⾦残高がわかる通帳のコピーやスクリーンショット、収⼊証明書等。⽇本語か英語以外の
場合は⽇本語訳を添付すること 

(10) マイナンバーカード⼀体型「特定在留カード」の申請書類 特定在留カード利⽤希望者のみ。3 章
２の「特定在留カード（マイナンバーカード⼀体型）について」の出⼊国在留管理庁ウェブサイトを参照。 

(11) 履修登録科目通知書 ※履修登録画⾯からダウンロード。⼊学前の新⼊⽣や、学期始めで登録完了前
の場合は不要。 

(12) 理由書 ※上記ウェブサイトに書式があるので現課程で留級や休学をしたことがある⼈は作成。留学プログラ
ム（派遣留学/認定留学/SA）に参加されていた⽅や、兵役休学のみの場合は⼤学が理由書を作成。 

(13) ⼿数料 収⼊印紙（郵便局、コンビニで購⼊できます）。変更後のカード受取時に必要。 
※2026 年 3 月現在、政府の「査証（ビザ）⼿数料」および「在留関係⼿数料」の改定（値上げ）が検討
されており、改定後の在留期間更新⼿数料は 4 万円程度に引き上げられる予定です。 
 

※出⼊国在留管理局から、その他の証明書等の提出を求められることがあります。 
※在留カードの漢字⽒名表記を希望する場合は上記ウェブサイトを参照してください。 

 

 

 

 

 

 

  

★ ⼊管申請中に在留期限が近付いている（もしくは満了した）とき ★  

在留期限満了から２か月間（もしくは新しいカードを取得するまでの短い⽅）はこれまでの
在留資格で⽇本に滞在できますが、銀⾏口座や国⺠健康保険・マイナンバーカードの⼿続き
が必要です。詳しくは下記⼤学ウェブサイトの(３)を参照してください。 

 
★ 新しい在留カードをもらったら必ずやること ★ 

①「在留カード提出フォーム」でカード表裏の写真を送信してください。 
提出しないと、今後の在留期間更新や奨学⾦等のご案内ができない場合があります。 

https://ws.formzu.net/fgen/S93822922/ 
②マイナンバーカード、国⺠健康保険、銀⾏の⼿続きも必要です。 

詳しくは下記⼤学ウェブサイトを参照してください。 
＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝ 

＜�法政大学ウェブサイト＞ 
【⽇本に滞在中の留学⽣対象】 在留期間更新申請について 

https://www.global.hosei.ac.jp/students/zaigaku/zairyu/koushin/ 
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4. EXTENSION OF PERIOD OF STAY 

The period of stay for international students (students having a residence status of 
‘Student’) is determined by the immigration bureau. If you wish to stay in Japan 
longer so as to go on to graduate school or to move up to a higher grade, you 
must apply to extend your period of stay. If you have been staying in Japan 
after the expiration date without applying, you will be considered an "illegal 
overstay" and will be subject to deportation. 

 

* The period of stay cannot be extended from overseas. If you are away from Japan and your 
period of stay expires, you need to obtain a new status of residence and visa, and you need to 
apply for a Certificate of Eligibility (CoE). For details, please refer to the CoE application 
section of "Chapter 2-2. Leave of Absence, Withdrawal, and Expulsion". 
 

＜�HOSEI Univ. website＞ 

Procedures for application for extension of period of stay 
https://www.global.hosei.ac.jp/en/students/currently/residence-status/extension/ 

 

It is also possible to apply a Specified Residence Card when applying for extension 
of period of stay. Please refer to Chapter 3, Section 2, "About Specified Residence 
Cards (Integrated with My Number Card)." 
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Please start the procedure as soon as it becomes 3 months 
before the current expiration date. 

Check the website below and apply online to Global Education Center. 

 

It takes 1~4 months for the Immigration Bureau screening. 
If your current period of stay expires before you receive permission after 
applying for extension at the Immigration Bureau, you can stay until you receive 
permission or until two months after the expiration date of your current period 
of stay, whichever comes first (= special period). 
However, even during period-extension-screening of your residence card, your 
health insurance eligibility and My Number Card expire automatically at 
the current expiration date. You need to apply for temporally extension at the 
city office before expiration, or for re-issuance after it has expired. To avoid such 
troublesome situations, start the procedure as soon as it becomes three months 
before the expiration date. 
It is also a good idea to register for the Immigration Agency email delivery 
service. You can get notification emails 3 months and 2 weeks before the 
expiration date.  

<� Immigration Services Agency website> 
Immigration Agency E-mail Distribution Service 

https://www.moj.go.jp/isa/publications/publications/mail-service.html 
 

======================================================= 

When your current period of stay is expiring soon (or has already expired), 
check the following website and take the necessary actions. 

 

＜�HOSEI Univ. website＞ 

Procedures for application for extension of period of stay 

https://www.global.hosei.ac.jp/en/students/currently/residence-
status/extension/ 
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Required documents for extention of period of stay 

(1) Application for extension of period of stay   
※3 pages of ”For applicant, part1” and 2 pages of “For organization, part2”  
 
Three pages of ”For applicant” 

You can download the form from the above website and prepare it yourself. 
 
Two pages of “For organization” 

Please apply online to the  Global Education Center from the above website, or apply to 
the Global Education Center/ Support Office on each campus. 
During busy times, documents may not be issued on the spot, so please apply well in 
advance. 

 
(2) Enrolment document (Certificate of student status) 

 

Regular students: Issued by an automatic certificate machine 

Trainees and research students*: Issued at the reception of the student’s graduate 
school 

*A certificate recording notes on study duration (for trainees) or notes on research 
content (for research students) is required. Obtain ‘Certificate of student status for 
VISA’ at the Graduate School Office. 

If you are applying before enrollment, please prepare the following instead of a certificate 
of enrollment. 
Undergraduate: Letter of Acceptance of Hosei University 
(contact GEC by e-mail gso@hosei.ac.jp) 
Graduate students: Letter of admission to Hosei Graduate School 
(obtained by requesting the graduate school office) 
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(3) Academic achievement document (Transcript; issued by an automatic 
certificate machine) 

Your transcript of Hosei University can be issued at an automatic certificate issuing 
machine. Please refer to the above website for online publication. 
* When credits earned are extremely few, the extension of the period of stay may 
not be permitted. 

Newly enrolled students : ● are necessary Latest 
transcript of 

Hosei 

Certificate of graduation 
from the previous 
school, proof of 

attendance, and grades 

Enrolled in Hosei 
University from a 
school in 
Japan(including a 
Japanese 
language school) 

Apply before enrollment or in the fall 
semester 

― ● 

Apply after the first spring semester ● ● 

Enrolled in Hosei 
University from a 
school in your 
home country 

Apply before enrollment or in the fall 
semester ― ― 

Apply after the first spring semester ● ― 

 

 

(4) Student card *Not necessary before enrollment 
 

(5) Application for 資格外活動許可 (Shikakugai Katsudo Kyoka) Permission 
to engage in activity other than that permitted under the status of 
residence previously granted *Must submit if you do a part-time job. Sample of 
the form and entry available on the above website. 
 

(6) List of documents to be submitted and “confirmation document” 
* An example and form are available on the above website. 
* The Attachment (confirmation document / 「【別紙】各種確認書」) is NOT required for those 
who have previously applied for status of residence (COE, extension, or change of status) 
through our university. For those who need it, the university will issue and email it along 
with the "Application for Extension of Period of Stay (for organization, 2 pages)." 
 

(7) Residence card 
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(8) Passport 
 

(9) Documents or other information certifying your ability to pay 
expenses during your stay  
* A copy or screenshot of a passbook showing the deposit balance, a certificate of income, 
etc. If it is not Japanese or English, attach a Japanese translation. 
 

(10) Application Documents for the "Specified Residence Card" Integrated 
with a My Number Card (Only for those who wish to use the Specified Residence 
Card. See the Immigration Services Agency website for "Regarding Specific Residence 
Cards (Integrated with My Number Cards)" in Chapter 3, Section 2.) 
 

(11) Certificate of Course Registration *Download from the course registration screen. 
Not required for new students before enrollment or for students who have not completed 
registration at the beginning of the semester. 
 

(12) Statement of Reasons *Only if you have repeated a school year or have taken a 
leave of absence, including military service. Sample available on the above website 
 

(13) Handling Fee Revenue stamps 収⼊印紙 (available for purchase at post offices, 
convenience stores). Required when receiving the card after the change. 
*As of March 2026, the government is considering revising (increasing) visa fees and 
residence-related fees. Revised residence status change fee: From 6,000 yen to 
approximately 40,000 yen, depending on the period of stay. 

  
 
*If you were a non-degree student and have entered a regular course, please refer to the 
above website. 
* You may be required to submit other documents from the Immigration Bureau. 
* If you wish to have your name written in kanji on your residence card, please refer to the 
above website. 
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★ When your current period of stay is expiring soon 
(or already expired) during the application ★ 

You can continue stay in Japan for 2months (or whichever shorter until 
you get a new card) after the expiration. However, there are procedures 
for My Number Card and national health insurance. See the website 
below for further information.  
 

★ Things to do after you get your new card ★ 
1. Send photos of the front and back of the new card via "Residence 

Card Submission Form" below. You may not be informed of next 
extension of your period of stay or scholarships if you fail to submit. 

https://ws.formzu.net/fgen/S93822922/ 
2. Finish procedures for My Number Card, national health insurance and 

bank. See the website below for further information.  
 

＜�HOSEI Univ. website＞ 
Procedures for application for extension of period of stay 

https://www.global.hosei.ac.jp/en/students/currently/residence-
status/extension/ 
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5. ⽇本を⼀時的に離れる時 

⺟国への帰省等で⽇本から出国し、１年以内に同じ在留資格で再⼊国する場合は、下記の⼤学ウェ
ブサイトを参照し、 

① ⼀時出国届の提出 

② みなし再⼊国申請 

※ただし現在の在留期間が出国後 1 年以内に終了する場合は、再⼊国期限は在留期限ま
でとなりますので、注意してください。 

の⼿続きをしてください。 

 

＜�法政大学ウェブサイト＞ 
【在学中の留学⽣の⽅へ】 ⽇本を⼀時的に離れる時 
https://www.global.hosei.ac.jp/students/zaigaku/1925/ 

 

 

留学⽣が休学等で 3 ヵ⽉以上⽇本を離れる場合は、上記の⼿続きではなく、第 2 章の２「休学（在
留資格認定証明書 CoE）・退学・除籍等について」を参照してください。 

派遣留学の場合等は個別にご相談ください。 
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5. WHEN YOU LEAVE JAPAN TEMPORARILY 

When you leave Japan for reasons such as returning to your home country and 
wish to re-enter Japan with the same status of residence within one year, please 
refer to the university website below and follow the procedures. 

① Submission of temporary departure notification 
② Application for special re-entry 
* Please note that if your current period of stay ends within one year after 
leaving Japan, your re-entry period will be until your period of stay. 
 

＜�HOSEI Univ. website＞ 

[For international students currently enrolled in university] When you leave Japan 
temporarily 

https://www.global.hosei.ac.jp/en/students/currently/when-you-leave-japan-
temporarily/ 

 

 

International students leaving Japan for three months or longer due to a 
leave of absence etc. should refer to "Chapter 2-2. Leave of Absence, 
Withdrawal, and Expulsion". 
In the case of Outgoing Student Exchange Program, please contact us individually. 
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6. 資格外活動許可（アルバイト） 

留学⽣は、⼤学で教育を受けるという目的で「留学」の在留資格が付与されていますので、その目的以
外の活動、つまり資格外活動（有給のアルバイトやインターンシップ等）をする場合は事前に出⼊国在
留管理局で資格外活動の申請をして許可を得る必要があります。 

在留資格変更や在留期間更新の申請時に、資格外活動許可を同時に申請することもできます。 

資格外活動許可を受けると、１週間につき２８時間以内、また法政⼤学の定めた⻑期休業期間中は
１⽇８時間以内かつ 1 週間につき４０時間以内で、アルバイトやインターンシップが可能です。風俗関
連営業が含まれている営業所では、アルバイトはできません。違反した場合は、資格外活動が取消にな
る、在留資格の更新が許可されない、また、国外退去強制処分を受けるケースもありますので、注意して
ください。また、アルバイトを通して犯罪に巻き込まれるケースもあります。安易な気持ちで誘いに応じない
よう十分に気をつけてください。 

 

申請のタイミング 
・新規渡⽇時︓⽇本の空港で申請（原則即⽇許可） 
・渡⽇後︓在留資格変更や在留期間更新の申請時に同時に申請（在留許可と同時に許可） 
       または資格外活動許可を単体で申請（許可まで 2 週間以上かかります） 

 

※法政⼤学の留学⽣（在留資格「留学」）が、本学で RA や TA の活動をする場合は、 
資格外活動許可を受ける必要はありません。  

※休学中にアルバイトやインターンシップをすることはできません。 

※卒業後は、「留学」の在留期間が残っていて資格外活動許可を得ていても、アルバイトやインターンシッ
プはできません。 
就職活動を続ける⽅は在留資格「特定活動」に変更し、資格外活動許可を得てからは可能 
進学する⽅は「留学」に伴う資格外活動許可があれば進学先に⼊学後に可能 

 

＜�法政大学ウェブサイト＞ 

在留資格に関する⼿続き 
https://www.global.hosei.ac.jp/students/zaigaku/zairyu/ 
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留学生に交付される資格外活動許可書の裏⾯記載事項 

〜 おこなってはいけない資格外活動 〜 

１．風適法第 2 条第 1 項にいう「風俗営業」が営まれている営業所において⾏う活動 
（例︓客の接待をして飲⾷させるキャバレー・スナックなど、店内の照明が 10 ルクス以下の喫茶店・バーなど、 

マージャン店・パチンコ店・スロットマシン設置業などで⾏うアルバイト。このような店舗での皿洗い、清掃も違法になります） 

２．風適法第 2 条第 6 項にいう「店舗型性風俗特殊営業」が営まれている営業所において 
⾏う活動 
（例︓ソープランド、ファッションヘルス、ストリップ劇場、ラブホテル、アダルトショップなどで⾏うアルバイト） 

３．風適法第 2 条第 7 項にいう「無店舗型性風俗特殊営業」に従事する活動 
（例︓出張・派遣型ファッションヘルス、アダルトビデオ通信販売業等に従事するアルバイト） 

４．風適法第 2 条第 8 項にいう「映像送信型性風俗特殊営業」に従事する活動 
（例︓インターネット上でわいせつな映像を提供する営業などに従事するアルバイト）  

５．風適法第 2 条第 9 項にいう「店舗型電話異性紹介営業」に従事する活動 
（例︓いわゆるテレホンクラブの営業などに従事するアルバイト）  

６．風適法第 2 条第 10 項にいう「無店舗型電話異性紹介営業」に従事する活動 
（例︓いわゆるツーショットダイヤル、伝言ダイヤルの営業などに従事するアルバイト） 

 

「簡単に稼げる」アルバイトに注意︕ 

〜犯罪に巻き込まれる可能性があります〜 
これらの⾏為はすべて犯罪⾏為であり、⽇本国の法律に基づき厳しく処罰されます。「簡単に稼げる」アルバイトには十分注意して甘い
誘いに応じないでください。このようなアルバイトに誘われた場合は、直ちに、最寄りの警察（１１０番）へ通報してください。 

1. 銀⾏口座、携帯電話の売却、在留カード、パスポートを貸す。 

2. ⼈のために携帯電話や銀⾏の口座を契約する。 
3．⽇本⼈になりすまして商品を受取る。それらを指定された場所に転送する。  
4．他⼈のキャッシュカードでお⾦を引き出す。他⼈のクレジットカードで買い物する。 
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資格外活動許可申請に必要な書類 
(1) 資格外活動許可申請書 ※上記⼤学ウェブサイトに書式と記⼊例があります 

(2) 在留カード 

(3) パスポート 

(4) 学生証  

 

皆さんの⽇本での活動目的は学習・研究であり、そのために在留資格「留学」が与えられています。アル
バイトをする場合は以下のルールを守って⾏ってください。 
 ● 勉強の障害にならないこと。 
 ● 留学中の学費や必要経費を補う目的であり、貯⾦や仕送り目的ではないこと。 
 ● 風俗営業ではないこと。  
 ● 1 週 28 時間以内（⻑期休業期間中は 1 ⽇ 8 時間以内かつ 1 週 40 時間以内） 

 

アルバイトのトラブル相談 
外国⼈在留⽀援センターFRESC（フレスク） 
四谷フレスクの「東京労働局外国⼈特別相談・支援室」で相談に応じています。 
 ◎東京都新宿区四谷 1-6-1 四谷タワー13 階 

TEL 03-5363-3025 
https://www.moj.go.jp/isa/support/fresc/fresc01.html 

 

東京都労働経済局および各地の労政事務所 

東京都労働相談情報センターHP 
https://www.hataraku.metro.tokyo.lg.jp/soudan-c/center/consult/guide.html 

東京都労働経済局および各地の労政事務所では、賃⾦や待遇､作業中のけがなどアルバイト中に発⽣
したさまざまな労働問題に対して相談を受け付けています。事務所によっては外国⼈に対して通訳を配
し、英語と中国語での相談を受け付けている所もあります。相談を受けるにはアルバイト先の会社の所在
地区にある労政事務所（各⾃ＨＰなどで問い合わせてください）に申し込んでください。 
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6. 資格外
SHIKAKUGAI

活 動
KATSUDO

許可
KYOKA

 しかくがい かつどうきょか 
(アルバイト PART-TIME JOBS) 
PERMISSION TO ENGAGE IN ACTIVITIES OTHER THAN PERMITTED UNDER 
THE STATUS OF RESIDENCE PREVIOUSLY GRANTED  

International students are given residence status of ‘Student’ for the purpose of 
studying at a university. If you intend to engage in activities other than that 
purpose (for example, a part-time job), you must obtain an advance-permission 
from the immigration bureau by applying for permission to engage in activities 
other than permitted under the status of residence previously granted. 

You might want to apply this together with applying for a change of status of 
residence or extension of the period of stay. 

With this permission, you can work part-time for up to 28 hours per week, or up 
to 8 hours a day and 40 hours per week during the long-term vacation 
period stipulated by Hosei University. You are prohibited from working part-time 
in any place of business engaged in amusement-related business. If you violate 
this prohibition, your permission to engage in activity other than that permitted 
under the previously granted residence status may be revoked, your residence 
status period extension application may be rejected, or in some cases you may be 
subject to forced eviction. In addition, you may risk involvement in a crime 
through part-time work. Please take care not to accept offers indiscriminately. 

 

* If you are an international student at Hosei University (status of residence         
"Student") and wish to engage in RA or TA activities at our university, 
It is not necessary to obtain this permission.  

* You cannot work part-time during your leave of absence. 

* After graduation, even if you have a remaining period of stay for "Student" and 
have this permission, you will not be able to work part-time. 
Those who continue to look for a job can change their status of residence to "Designated 
Activities" and work part-time after obtaining this permission associated with “Designated 
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Activities”. 
Those who want to go on to higher education can work part-time after enrolling the school if 
they have this permission associated with "Student". 

 

＜�HOSEI Univ. website＞ 

Procedures for status of residence 

https://www.global.hosei.ac.jp/en/students/currently/residence-status/ 

 

Required documents for 資 格 外
SHIKAKUGAI

活 動
KATSUDO

許可
KYOKA

 
(1) Application form for permission to engage in activities other than 

permitted under the status of residence previously granted 
* Sample and form are available at the above website. 

(2) Residence Card 

(3) Passport 

(4)  Student Card  

 

Remember that you are staying in Japan for the purpose of education and study. 
That is why you are given the residence status of ‘Student’. If you intend to work 
part-time, please observe the following rules: 
 
● Your part-time job should not interfere with your studies. 

● You should work part-time only to supplement school expenses and other 
necessary costs during your study in Japan, not to save money or send money to 
your family at home. 
● You should not engage in any sex-related amusement business. 
●Your part-time work should not exceed 28 hours per week, or 8 hours a day 
and 40 hours per week during the long-term vacation period. 
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Items on the back of the permission 

〜 Unpermitted Activities〜 

1. Activities in a place of business engaged in ‘amusement business’ as 
defined in Article 2, paragraph 1 of the Act on Control and 
Improvement of Amusement Business, etc. 
(Ex., a part-time job is prohibited in hostess clubs or snack bars that entertain customers and offer foods and 
drinks; cafes or bars in which lighting is below 10 lx; mah-jongg clubs; pachinko parlours; and clubs with slot 
machines. It is illegal even to complete duties such as washing dishes or cleaning in such shops.) 

２．Activities in a place of business place engaged in ‘store-based sex-
related amusement special business’ as defined in Article 2, paragraph 
6 of the Act on Control and Improvement of Amusement Business, etc. 
(Ex. a part-time job is prohibited in soap lands, so-called ‘fashion health’ massage stores, strip-show theatres, so-

called ‘love hotels’ and shops dealing in sex-related goods.) 

３． Activities in a place of business engaged in ‘non-store sex-related 
amusement special business’ as defined in Article 2, paragraph 7 of 
the Act on Control and Improvement of Amusement Business, etc. 
（Ex. it is prohibited to engage in part-time delivery-/dispatch-style prostitution called ‘fashion health’ or mail-

order retail of adult videos.） 

 

４．Activities in a place of business place engaged in ‘video delivery type 
sex-related amusement special business’ as defined in Article 2, 
paragraph 8 of the Act on Control and Improvement of Amusement 
Business, etc. 
（Ex. it is prohibited to engage part-time in distribution of obscene videos on the Internet.）  

５．Activities in a place of business engaged in ‘store-based telephonic 
dating agency business’ as defined in Article 2, paragraph 9 of the Act 
on Control and Improvement of Amusement Business, etc. 
（Ex. it is prohibited to engage part-time in operation of so-called ‘telephone clubs’.）  

６．Activities in a place of business engaged in ‘non-store telephonic 
dating agency business’ as defined in Article 2, paragraph 10 of the 
Act on Control and Improvement of Amusement Business, etc. 
（Ex. it is prohibited to engage part-time in operation of so-called ‘two-shot dial’ or ‘message-taking dial’ 
activities.） 
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Be aware of part-time jobs offering ‘easy money’!︕ 

〜You might get involved in the crime!〜 
All the following acts are crimes, and you will be strictly punished under the laws of Japan if you perform 

any of them. Beware of part-time jobs offering ‘easy money’, and do not yield to temptation. If you are 
asked to take any of the following part-time jobs, report to the nearest police station immediately (dial 
110). 

1. Selling your bank account or mobile phone, or lending your residence card or passport. 

2. Entering into a contract for mobile phones or bank accounts on behalf of another person. 

3. Pretending to be a Japanese to receive goods and transferring them to a designated location. 

4. Withdrawing money using another person’s cash card. 

5. Purchasing goods using another person’s credit card. 

 

TROUBLE CONSULTATION ABOUT PART TIME JOB 
FRESC Foreign Residents Support Center 
Tokyo Labor Bureau Consultation and Support Office for Foreigners at FRESC 
 ◎1-6-1 Yotsuya, Shinjuku-ku, Tokyo Yotsuya Tower13th floor 
     TEL 03-5363-3025 
     https://www.moj.go.jp/isa/support/fresc/fresc01.html 

 

Bureau of Labor Economics of the Tokyo Metropolitan Government and local 
labor affairs offices 
https://www.hataraku.metro.tokyo.lg.jp/soudan-c/center/consult/guide.html 

The Tokyo Metropolitan Government's Bureau of Labor Economics and local labor 
affairs offices accept consultations on various labor issues that occur during part-
time work, such as wages, benefits, and injuries during work. Some offices have 
interpreters for foreigners and accept consultations in English and Chinese. To 
receive a consultation, please apply to the Labor Administration Office in the ward 
where the company where you work part-time (please inquire on the website, 
etc.). 

  



 
第３章 Chapter 3. 
⽇本に在留するための諸⼿続き 
Procedures for Staying in Japan 

 

88 

 

7. 就職活動のための在留資格「特定活動」 

留学⽣は在学中に就職先が決まらなかった場合、卒業後は留学⽣としての資格がなくなり、就職も決ま
っていないために就労可能な在留資格への変更もできない、という状態に置かれます。このため、卒業前
から⽇本での就職活動をしていて、卒業後も⽇本で就職活動を続けるときは、在留資格を「留学」から
「特定活動（就職活動）」に変更することで、最⻑卒業後１年間（「特定活動」最⻑ 6 か月を１回
のみ更新可能）の滞在が可能となります（ただし研究⽣・研修⽣は、「特定活動（就職活動）」への
変更不可）。 

大学院生で、研究活動等に専念したため在学中に十分に就職活動ができなかった場合は、⼤学発⾏
の理由書を提出することで申請可能です。 

卒業後は、資格外活動許可のある特定活動に変更するまでアルバイトやインターンシップはできませ
ん。 
 

＜�法政大学ウェブサイト＞ 
就職活動のための在留資格「特定活動」の取得について 
https://www.global.hosei.ac.jp/students/zaigaku/zairyu/tokutei/ 
 

参考＜�⽇本学生⽀援機構ウェブサイト＞ 
外国⼈留学⽣のための就活ガイド 
https://www.jasso.go.jp/ryugaku/after_study_j/job/guide.html 
 

在留資格変更申請時に特定在留カードを希望することも可能です。3 章２の「特定在留カード（マイナ
ンバーカード⼀体型）について」を参照してください。 
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春卒業予定⽣が卒業前に在留資格「特定活動」への変更申請をする場合︓ 
現在の「留学」の在留期限が 
２月末までの場合 ︓ いったん「留学」の在留期間更新を⾏ったあと、1 月以降にあらためて「特
定活動」へ変更⼿続きしてください。 
３月以降の場合 ︓ 1 月以降に現在の「留学」から、直接「特定活動」への変更申請可能。 

●「卒業/修了⾒込証明書」での申請となるため東京の品川⼊国管理局に⾏ってください。 
  その他の⼊国管理局の出張所では受付けてもらえない可能性があります。 
●卒業後に必ず「卒業/修了証明書」を出⼊国管理局に提出してください。 
 「卒業/修了証明書」を提出しないと在留資格変更できませんので注意してください。 

●⽇本を⼀時出国する予定がある場合は、申請時期について上記⼤学ウェブサイトを参照してくだ
さい。申請・卒業と帰国のタイミングが心配な⽅はグローバル教育センターにご相談ください。 

 

卒業後に在留資格「特定活動」への変更申請をする場合︓ 
卒業前から就職活動をしていることが条件です（⼤学院⽣は別）。 
また、卒業後に⺟国に帰国等で⽇本を⼀時出国した後に⽇本に戻って特定活動に変更申請するこ
とはできません。必ず出国前に⼊管に申請してください。 

 

就職活動のための在留資格「特定活動」申請に必要な書類  
(1) 在留資格変更許可申請書[申請⼈４枚]※上記⼤学ウェブサイトに書式があります。所属機関作成

⽤は不要 

(2) 卒業/修了証明書 

在学⽣︓卒業/修了⾒込証明書を証明書⾃動発⾏機で発⾏ 
卒業⽣︓法政⼤学の証明書オンライン申請で発⾏、または⼤学学部研究科窓口にて発⾏依頼 

(3) 就職活動計画書、および継続して就職活動を⾏っている実績を⽰す資料（会社説明会参加
資料、説明会予約メール・エントリーシートの写しやスクリーンショットなど） 

(4) グローバル教育センターが発⾏する推薦状 ※上記ウェブサイトの⼤学推薦状申請フォームから申請 
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(5) 経費⽀弁書 支弁者が口座名義⼈であることが確認できる銀⾏預⾦残高証明書、または支弁者が口座名
義⼈であることが確認できる通帳の残高ページの写し、銀⾏口座アプリから出⼒できる残高証明書の写しでも
可。残高については、1 年程度の⽣活費の⾦額が必要になります。また、書類が⽇本語か英語以外の場合は
⽇本語訳を添付すること。 

(6) 在留カード 

(7) パスポート 

(8) 学生証（在学中に申請する場合） 

(9) マイナンバーカード⼀体型「特定在留カード」の申請書類 特定在留カード利⽤希望者のみ。3 章
２の「特定在留カード（マイナンバーカード⼀体型）について」の出⼊国在留管理庁ウェブサイトを参照。 

(10) ⼿数料 収⼊印紙（郵便局、コンビニで購⼊できます）。変更後のカード受取時に必要。 
※2026 年 3 月現在、政府の「査証（ビザ）⼿数料」および「在留関係⼿数料」の改定（値上げ）が検討
されており、改定後の在留資格変更⼿数料は 4 万円程度に引き上げられる予定です。 

(11) 資格外活動許可申請書 ＊アルバイトや有給インターンシップをする⼈は必ず申請、上記⼤学ウェブサイト

に書式があります 
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★ ⼊管申請中に在留期限が近付いている（もしくは満了した）とき ★  
在留期限満了から２か月間（もしくは新しいカードを取得するまでの短い⽅）はこれまでの
在留資格で⽇本に滞在できますが、卒業後は特定活動に変更して新たに資格外活動許
可を得るまではアルバイトはできません。また、国⺠健康保険やマイナンバーカードの⼿続き
が必要です。詳しくは下記⼤学ウェブサイトを参照してください。 
 

★ 新しい在留カードをもらったら必ずやること ★ 
①「在留カード提出フォーム」でカード表裏の写真を送信してください。 

提出しないと、更新の際の推薦状が発⾏できない場合があります。 
https://ws.formzu.net/fgen/S26736090/ 

②マイナンバーカード、国⺠健康保険、銀⾏の⼿続きも必要です。 
詳しくは下記⼤学ウェブサイトを参照してください。 

 
★ 就職活動を終了する場合 ★ 

特定活動に変更後に、就職先が決定したり、別の進路（進学、帰国等）を選んで就職
活動を終了する場合、以下の「就職活動のための在留資格「特定活動」最終報告シー
ト」でオンライン報告してください。 

https://ws.formzu.net/fgen/S86732402/ 
 

＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝＝ 

＜�法政大学ウェブサイト＞ 
就職活動のための在留資格「特定活動」の取得について 

https://www.global.hosei.ac.jp/students/zaigaku/zairyu/tokutei/ 
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7. STATUS OF RESIDENCE FOR JOB 
HUNTING "DESIGNATED ACTIVITIES" 

If international students do not secure employment while enrolled in school, they 
will lose their “student” status after graduation and still be unable to change their 
residence status to one that allows them to work, as they will not have secured 
employment yet. 

 To avoid such situation, if you have been doing job hunting in Japan before 
graduation and want to continue it after graduation, you can change your status 
of residence from "Student" to "Designated Activities (job hunting)" and stay 
for up to maximum total one year after graduation (Max. 6 months for 1 time. can 
be extended only once.) Non-regular students cannot change their status to 
"Specific Activities (Job Hunting)". 

Graduate students who have not been able to do enough job hunting while they 
are in school because having devoted themselves to research activities, can apply 
by submitting a “statement of reasons” issued by the university. 

After graduation, you will not be able to work part-time / do internship until 
you change to  "Designated Activities" with 資格外活動許可(Shikakugai 
Katsudo Kyoka) . 

 

＜�HOSEI Univ. website＞ 
Acquisition of the status of residence "Designated Activities" for job hunting 

https://www.global.hosei.ac.jp/en/students/currently/residence-status/specified-
activities/  

 

Ref.＜�Japan Student Services Organization website＞ 
Job hunting guide for international students 
https://www.jasso.go.jp/en/ryugaku/after_study_j/job/guide.html 
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It is also possible to apply for a Specified Residence Card when applying for a 
change of residence status. Please refer to Chapter 3, Section 2, "About Specified 
Residence Cards (Integrated with My Number Card)." 

 

Apply to Designated Activities before graduation: 

Fall graduates can apply starting three months before graduation. 

● Go to the Shinagawa Immigration Bureau in Tokyo with " Certificate of 
expected graduation (completion)". 
Other immigration offices might not accept your application before graduation. 
● Please be sure to submit a "certificate of graduation(completion) " to the 
Immigration Bureau after graduation. 
You will not be able to change your status of residence unless you submit a 
"Certificate of Graduation". 

● If you plan to temporarily leave Japan, please refer to the university website 
mentioned above for information on application periods. If you have concerns 
about the timing of application, graduation, and your return to Japan, please 
contact the Global Education Center. 

 

Apply to Designated Activities after graduation: 

You must have been doing job hunting before graduation. 

It is not possible to apply for a change to "Designated Activities" once you 
have temporarily left Japan, such as returning to your home country after 
graduation. Please be sure to apply before departure. If you are concerned 
about the timing of your application, graduation, and return to your home 
country, please contact Global Education Center. 

Please apply for a change as soon as possible according to the guidelines on the 
university website above. 
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Required documents for “Designated Activities” 
for job hunting 
(1) Application for change of status of residence (for applicant. 4 pages) 

*form available on the website above. For applicant only, no need for organization  

(2) Certificate of graduation(completion) 

Before graduation︓issue “certificate of expected graduation (completion)" at the 
automatic certificate issuing machine.  
After graduation︓ request issuance using the certificate issuance application form on 
the above website or at the university faculty office 

(3) Job-hunting plans and documents showing the results of continuous 
job-hunting (e.g., company information session participation materials, copy or 
screenshot of briefing session reservation e-mails and entry sheets) 

(4) Letter of Recommendation *Apply from the university recommendation letter 
application form on the above website.  

(5) Documents or other information certifying your ability to pay 
expenses during your stay * A copy or screenshot of a passbook showing the 
deposit balance, a certificate of income, etc. If it is not Japanese or English, attach a 
Japanese translation. 

(6) Residence Card 

(7) Passport 

(8) Student card (only before graduation) 

(9) Application Documents for the "Specified Residence Card" Integrated 
with a My Number Card (Only for those who wish to use the Specified Residence 
Card. See the Immigration Services Agency website for "Regarding Specific Residence 
Cards (Integrated with My Number Cards)" in Chapter 3, Section 2.) 

(10) Handling Fee Revenue stamps 収⼊印紙 (available for purchase at post offices, 
convenience stores). Required when receiving the card after the change. 
*As of March 2026, the government is considering revising (increasing) visa fees and 
residence-related fees. Revised residence status change fee: From 6,000 yen to 
approximately 40,000 yen, depending on the period of stay. 
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(11) Application for 資格外活動許可 (Shikakugai Katsudo Kyoka) Permission 
to engage in activity other than that permitted under the status of 
residence previously granted *Must submit if you do a part-time job. Sample of 
the form and entry available on the above website. 

 

 

 
★ When your current period of stay is expiring soon 

 (or already expired) during the application ★ 
You can continue stay in Japan for 2months (or whichever shorter until 
you get a new card) after the expiration. However, there are 
procedures for My Number Card and national health insurance. See the 
website below for further information.  
 

★ Things to do after you get your new card ★ 
1. Send photos of the front and back of the new card via "Residence 

Card Submission Form" below. You may not be informed of next 
extension of your period of stay or scholarships if you fail to submit. 

https://ws.formzu.net/fgen/S93822922/ 
2. Finish procedures for My Number Card, national health insurance 

and bank. See the website below for further information. 
 

★ When ending job hunting ★ 
When you find a job, or choose a different career path (higher 
education, return to home country, etc.) and end your job hunting, 
please report "Final Report Sheet / Designated Activities" below. 

https://ws.formzu.net/fgen/S86732402/ 
 
 

＜�HOSEI Univ. website＞ 
Procedures for acquisition for residence status “Designated 

Activities” for job hunting 
https://www.www.global.hosei.ac.jp/en/students/currently/residenc
e-status/specified-activities/ 
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8. 就職のための在留資格 

留学⽣の皆さんが⽇本で就職する場合には、現在の在留資格である「留学」を「技術・⼈文知識・国際
業務」など就労可能な在留資格に変更する必要があります。原則として本⼈が出⼊国在留管理局で申
請します。 
申請時期は、⼤学新卒者が 4 月から就職できるよう、品川庁舎では前年の 12 月から受け付けていま
す。在留資格の変更などの審査には１ヶ月〜3 ヶ月程度かかるので、就職が内定した段階で⼊国管理
局やインフォメーションセンターで⼿続きを確認しておくのが良いでしょう。 
必要となる書類は在留資格や就職先の企業によって異なりますが、いずれの場合も⾃分で準備・作成す
るものだけでなく、就職先に準備してもらうものも多いので時間的余裕を持って準備してください。 

 

審査のポイント 
・本⼈の学歴（学部・学科、研究内容など）や、その他の経歴から相応の技術・知識などを 
有するものであるか。 

・従事しようとする職務内容が本⼈の有する技術・知識などを⽣かせるものであるか。 
・本⼈の処遇（報酬など）が適当であるか。 
・雇⽤企業の規模・実績から安定性・継続性が⾒込まれ、さらには本⼈の職務を⽣かせるための機会 
 が実際に提供されるものか。 

 

就労可能な在留資格変更申請に必要な書類 
・パスポート、在留カード 
・在留資格変更許可申請書 
・出⼊国在留管理局が指定する 4 つのカテゴリーいずれかに該当することを証明する書類(雇⽤契約
書、会社案内、企業の決算報告書など) 

・卒業（⾒込み）証明書  など 証明書が発⾏できない期間の場合、グローバル教育センターに連絡してください。 

※各⾃、⼊国管理局や内定先の企業に相談、確認して⼿続きを進めてください。 
 
在留資格変更申請時に特定在留カードを希望することも可能です。3 章２の「特定在留カード（マイナ
ンバーカード⼀体型）について」を参照してください。 
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6.RESIDENCE STATUS FOR EMPLOYMENT 

When international students get jobs in Japan, they must change their residence 
status from ‘Student’ to a status relevant to their work, such as 
‘Engineer/Specialist in Humanities/International Services’. Generally, it must be 
applied by yourself at the immigration bureau in person. 
To allow newly graduated university students to begin working in April, these 
applications can be made from December of the previous year. The examination 
takes one to three months, so you must confirm the necessary procedures at the 
immigration bureau or the Information Center as soon as you get an informal job 
offer. 
Required documentation varies according to the job. Many of the documents 
should be prepared by the company, so please start well in advance. 

 

Judging points for screening 
- Applicant's academic background (major, contents of research, etc.) and 

other background information indicating the possession of the required 
skills and knowledge, etc. 

- Applicant’s skills, knowledge, and other qualifications are relevant and useful to 
the job duties. 

- Treatment of the applicant (remuneration) is acceptable. 
- The scale and business results of the recruiting company indicating stability and 

continuity and being able to provide the applicant with the opportunity to 
perform the necessary duties.  
 

Required documents for residence status of employment 

- Passport and residence card 

- Application form for permission to change residence status 

- Documents certifying that the job can be classified under one of four categories 
designated by the Immigration Bureau such as Employment agreement, 
Company brochure, Company financial statements, and etc. 
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- Certificate of [expected] graduation, etc. 

* Please consult with the Immigration Bureau or the job-offering company before 
starting the procedure. 

 

It is also possible to apply a Specified Residence Card when applying for a change 
of residence status. Please refer to Chapter 3, Section 2, "About Specified 
Residence Cards (Integrated with My Number Card)." 
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9. 住居地・所属機関・在留カード記載事項に関する届出 

住居地の届出 

新たに渡⽇し空港で在留カードを交付された⽅は、住まいを決めてから 14 ⽇以内に市区役所に住⺠
登録をしてください（その際に７章を参照して社会保険の⼿続きもしてください）。 
引越しをするかたは次の表の届出をしてください。引越しをするかたは下記以外の⼿続きもあるので「第
12 章 ⼊学前・卒業前チェックリスト 在学中に引っ越す」も参照してください。 

やること 備 考 

引っ越し前の市区役所で、引っ越し前後 14 ⽇以内に 
□引越しの前後 14 ⽇以内に、引越し前の住所の市・区役所に「転出

届」を出し、「転出証明書（マイナンバーカード利⽤者は不要）」を
受け取る。 

□国⺠健康保険の資格喪失⼿続きをし、過不⾜⾦を清算する。  
※マイナンバーカード利⽤者はマイナポータルでオンライン⼿続きも可能 

持ち物︓在留カード、パスポート、健康保険証 or 資格
確認書 or マイナンバーカード 

 
同じ市・区内で引越しをした場合は市・区役所に「転居
届」を出し、マイナンバーカードの住所変更⼿続きをする。 

引っ越し後の市区役所で、引っ越し後 14 ⽇以内に 
□上記完了後かつ引越し後 14 ⽇以内に、引越し後の住所の市・区

役所に「転⼊届」「転出証明書（マイナンバーカード利⽤者は不
要）」を提出する。 →在留カードの住所が変更される。 

□国⺠健康保険に新たに加⼊する 
 ※前年度の⽇本での収⼊がおよそ 100 万円以下であれば保険料の 

減額申請を忘れずにすること（20%~70%減額になる可能性があります） 
□マイナンバーカードの住所変更⼿続きをする。マイナ保険証の利⽤登
録をしていなければ必要に応じて登録する。 

※マイナンバーカードは⼿続きをしないと⾃動失効し、再交付に 1 か
月程度の時間と⼿数料がかかります︕ 

持ち物︓在留カード、パスポート、健康保険証 or 資格
確認書 or マイナンバーカード 

 
同じ市区内で引越しをした場合は上記の⼿続きで OK 
 

⼤学にオンライン（情報システム）で 
□⼤学に登録している住所を変更する 
新⼊⽣でこれから⼤学に住所登録する場合は不要 

学部⽣︓�学部⽣の住所変更について 
院  ⽣︓�各種申請・届出（⼤学院） 

所属学部/院 の窓口 と 利⽤交通機関窓口 で 
□通学証明書（学⽣証裏⾯シール）を変更後、通学の定期区間が

変わる場合は利⽤の交通機関窓口で定期を購⼊しなおす 

通学証明書（学⽣証裏⾯シール）の変更 
→所属学部/院の窓口に申し出る 
(定期区間が変更しない場合でも対応が必要です。) 

郵便局窓口もしくはオンラインで   □郵便の転送⼿続きをする 
引っ越し前の⾃治体からの国⺠健康保険料の過不⾜の連絡は郵送で送られます。郵便
物の転送⼿続きを怠ると、国⺠健康保険料の未払いが起こってしまい次の在留審査に悪
影響が出る可能性があります 

郵便局で申込、もしくはオンラインで�e 転居 

□そのほか⾦融機関や携帯電話会社、クレジットカード会社などに住所
変更の届出をする  
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所属機関に関する届出 
次の場合は 14 ⽇以内に出⼊国管理局に「所属機関に関する届出」をする必要があります。この届出に
ついてはオンラインや郵送でも可能です（海外からはオンライン届出不可のため郵送）。 

・⽇本の他の学校機関（⽇本語学校を含む）に在籍し、卒業後すぐ法政⼤学に⼊学した場合、また
は法政⼤学から卒業後すぐに他の学校機関に⼊学する者 
※前校離籍時に届出済の場合や、進学先⼊学前に進学先発⾏の所属機関書類を持って在留更新する 
 場合は不要です。 

・法政⼤学を退学、除籍となった場合 

・法政⼤学を卒業・修了した場合（卒業・修了後に⺟国に帰国/就労ビザに変更/在留資格「特定活
動(就職活動)」に変更/在留資格「特定活動(内定待機)」に申請の場合） 
 

＜�法政大学ウェブサイト＞ 
在留資格に関する⼿続き その他の届出 
https://www.global.hosei.ac.jp/students/zaigaku/zairyu/ 

 

所属機関に関する届出に必要な書類 

(1) 活動機関に関する届出書 
 ※上記ウェブサイトに参考書式があります。法政大学の法⼈番号は 4010005002359 です。 

(2) 在留カード（郵送で届出する場合はコピーを同封してください。） 
 

在留カード記載事項変更の届出 

住居地以外の在留カードに記載のある事項（⽒名、⽣年月⽇、性別、国籍・地域等）に変更が⽣じ
た場合は、14 ⽇以内に⼊国管理局に届け出てください。 

下記ウェブサイトを確認し、⼤学にも届け出てください。 

＜�法政大学ウェブサイト＞ 

在学⽣の⽅へ 各種申請・届出
https://www.hosei.ac.jp/gs/zaigakusei/shinsei/?auth=9abbb458a78210eb174f
4bdd385bcf54 
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7. OTHER NOTIFICATIONS  
(PLACE OF RESIDENCE, AFFILIATED INSTITUTIONS, CHANGE IN 
INFO ON RESIDENCE CARD)  

Notification of place of residence 
When you are newly arriving in Japan and have been issued a residence card at 
the airport, please register as a resident at your city office within 14 days of 
deciding where to live (at that time, please also refer to Chapter 7 and complete 
the social insurance procedures). 

When you are moving, please finish the following table procedures. 

For procedures related to moving, please note that there are additional procedures 
not listed in the table below. Please refer to “Chapter 12 Checklist / Pre-enrollment 
and pre-graduation: Moving while in Hosei". 
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To Do Remarks 

At the city office, within 14 days before and after moving 
□Submit a Notification of Moving Out 「転出届(てんしゅつとどけ)」 

to the city office of the address before moving.  
Receive a Certificate of Moving Out 「転出証明書（てんしゅつしょ
うめいしょ←My Number Card users not required.）」 

□Disqualification from the National Health Insurance 
System. 

＊ My Number Card users can also complete the procedure 
on the online Myna Portal. 

Belongings : Residence Card, Passport, 
National Health Insurance Card or 
Certificate of Eligibility for health 
insurance or My Number Card 
 
If you move WITHIN the same city, just 
do below. 

-Submit a notification of relocation 「転居
届（てんきょとどけ）」 to the city office. 
-Transfer procedure of My Number Card 
(Change the address).  

At the city office, within 14 days after moving 
□After completing the above registration and within 14 days 

after moving, submit a Notification of Moving In 「転⼊届（て
んにゅうとどけ）」 and Certificate of Moving Out「転出証明書（て
んしゅつしょうめいしょ Not required for My Number Card users)」
to the city office of the address after moving.  

→ the address on your residence card will be changed. 
□Newly enroll in the National Health Insurance  

From Dec. 2, 2024, the issuance of health insurance cards 
will be abolished → unified into the Myna Health Insurance 
Card. If you are not to be Myna Health Insurance user, 
you will be issued a Certificate of Eligibility 「資格

し か く
確認書
か く に ん し ょ

」 for 
health insurance. 

□Change the address of My Number Card. You can also 
register to use Myna insurance system. 
*If you do not complete the procedure, your My Number 
Card will automatically expire, and it will take about one 
month to reissue it and a fee! 

Belongings : Residence Card, Passport, 
National Health Insurance Card or 
Certificate of Eligibility for health 
insurance or My Number Card 

 
If you move WITHIN the same city, 
above is enough. 

By online (HOSEI information system)  
□Change the registered address to Hosei 
（not required if you are newly enrolling 
 and have not registered your address at Hosei 
yet） 

Undergraduates:  �Change of address 
for undergraduate students 

Graduates:  �Application and 
Notification (Graduate School) 

At the office your faculty and transportation 
□If the commute to school changes, change the commuter 

certificate (sticker on the back of the student ID card) and 
purchase a new subscription at your transportation office. 

Change the commuter certificate (sticker 
on the back of the student ID ) → 
at your faculty office 
(Even if your commuter pass route does 
not change, you are still required to 
complete this procedure.) 

At the postal office or via online  □Postal mail forwarding 
Your former city office will send you a notice by postal mail regarding any 
overpayment or shortfall in your national health insurance premiums. If you 
fail to forward your mail, you may end up with unpaid national health 
insurance premiums, which could have a negative impact on your next 
residence review. 

Apply at postal office or online  �e 転居 
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□Notify financial institutions, mobile phone companies, 
credit card companies, etc. of the change of address.  

Notifications regarding affiliated institutions 
It is necessary to submit a notification to the Immigration Bureau within 14 days 
in the following cases. This notification can also be made by postal mail or online 
but online notification is only possible from Japan. 
 
- When you have been enrolled in another school institution in Japan 
  (including a Japanese language school) and are newly enrolling in Hosei  Univ. 

  Or when you enroll in another educational institution immediately after 
graduating from Hosei University.   

* If you have already notified at the time of leaving your previous school, or if you extend   
your period of stay with documents issued by enrolling institution, this notification is 
not necessary. 

- When you withdraw or are expelled from Hosei University. 

- When you graduate/complete your enrolled course of Hosei University (If you 
return to your home country after graduation/completion of studies, change to 
a work visa, change to the residence status "Designated Activities (Job 
Hunting)", or are applying for the residence status "Designated Activities (for 
those who have received job offers)") 
 

＜�Immigration Services Agency website＞ 
https://www.moj.go.jp/isa/applications/procedures/nyuukokukanri10_00014.html 

 
Required documents for notification 

(1) Notification form *sample on the website above. 
 Hosei corporate No. 4010005002359 

(2) Residence Card *photocopy for postal mail submission  
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Notification of change in information on residence 
card 

If there is a change in the information on your residence card (name, date of 
birth, gender, nationality, region, etc.) other than your place of residence, please 
notify the Immigration Bureau within 14 days. 

Please check the following website and notify the university too. 

  

＜�HOSEI Univ. website＞ 
Applications and Notifications 
https://www.hosei.ac.jp/gs/zaigakusei/shinsei/?auth=9abbb458a78210eb174f4bd
d385bcf54 
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奨学⾦・授業料減免の情報 
留学⽣向けの奨学⾦や授業料減免制度の情報は下記にて確認することができます。 

 

学部生 
・グローバル教育センターのウェブサイト「外国⼈留学⽣のための授業料減免・奨学⾦について」 
https://www.global.hosei.ac.jp/students/scholarship/ 

  ウェブサイトは募集に応じて更新されますので、随時確認してください 

・各キャンパスのグローバル教育センター・グローバル担当窓口 

 

大学院生 
・市ヶ谷大学院のウェブサイト 
https://www.hosei.ac.jp/gs/gakuhi/gakuhi-shogakukin/shogakukin/ 

・各大学院事務の窓口での掲示 
市ヶ谷キャンパス（専門職大学院含む）は所属研究科窓口、 
多摩キャンパスは多摩学⽣⽣活課、⼩⾦井キャンパスは⼩⾦井学⽣⽣活課 

 

 

奨学⾦の種類 
法政大学独自の奨学⾦   （学内選考） 

⽂部科学省の奨学⾦    （学内選考） 

外部財団の奨学⾦ （学内選考、大学取りまとめ、直接応募） 

 

 

  



1,440 1,764

1,776







 







 































KDDI Foundation

International students enrolled in regular 
graduate school Master’s or doctoral 
courses, who have ‘Student’ residence status 
and are no more than 35 years old as of 
April  

100,000/month May

6 months

or

1 year

- -



Heiwanakajima 

Foundation

Self-supporting international students in regular 
courses, not exceeding the minimum term of 
study. Those who have received this 
scholarship in the past cannot apply.

100,000/month August 1 year 1 1

Kawashima Shoji
Memorial Scholarship 
Foundation

Self-supporting international students in 
regular courses

Can be held concurrently with another scholarship 
of \50,000 or less.

100,000/month October 2 years - -

Watanuki International 
Scholarship Foundation

Self-supporting international students from 
Asian-Pacific countries

This scholarship cannot be held concurrently 
with other scholarships. 

150,000/month September 1 year 2 1

Kyoritsu 

International Foundation

Self-supporting international students from 
Asian countries (except Japan) who have one or 
more years left in the same period in course.

This scholarship cannot be held concurrently 
with other scholarships.

100,000/month October 1 year - -

Kamenori Foundation

Graduate Scholarship
Asian students

Graduate students from Asian & Oceanian 
countries (Exclusions may apply by year)
who will study in Master or Doctor degrees

00,000/month December
Standard 
Duration 
of Study

- -

Asahi Glass Foundation

Students who are Thai, Indonesian, Chinese,
South Korean, or Vietnamese (applicable 
nationals) in the first year of Master’s courses 
or Doctoral courses

This scholarship cannot be held concurrently 
with other scholarships that offer more than 

120,000/month.

100,000/month February
Standard 
Duration 
of Study

1 0

SGH Foundation

Self-supporting international students holding a 
“Student” residence status, who is either a first-
year master’s student or a second-year doctoral 
student, from a Southeast Asian country, under 
35 years of age. Not eligible to receive other 
scholarships concurrently. Subject to 
nationality restrictions.

120,000/month
January 2 years - -

Kambayashi Scholarship 
Foundation

Self-supporting international Students from 
Asian countries/areas who have been 
enrolled in regular graduate school courses 
for one or more years.

This scholarship cannot be held concurrently 
with other scholarships.

130,000/month January 1 year 1 -

Korean Scholarship

Foundation

Self-supporting Korean students in regular 
courses, who are under 40 years old as of 
April.

Master’s courses 
40,000/month

Doctoral courses

70,000/month

March 1 year 0 -

Park Yong Koo 
Scholarship Foundation
*Biennial recruitment

International students who are under 30 
years old for master's programs and under 
35 years old for doctoral programs.

70,000/month October Up to 
2years

2 1



Sato Yo International 

Foundation Scholarship

Self-supporting international students with 
‘Student’ resident status who are in Japan at 
the time of application.  This scholarship 
cannot be held concurrently with other 
scholarships (apart from scholarship loans).  
Nationality restrictions will apply.

180,000/month

December

June

2 years

(Until 
completio
n of the 
doctoral 
program)

-

Ishibashi Foundation

Self-supporting international students with 
‘Student’ resident status in Master’s or 
doctoral course. 

Students specializing in art history.

150,000/month
March

May

Up to 2 
years

-

Moritani Scholarship 

Foundation

Students studying or living in Tokyo who 
are both academically and personally 
outstanding and who have difficulty paying 
their academic fees

professional 
course

120,000/month

Master’s course

Doctoral course

150,000/month

March
Standard 
Duration 
of Study

-

Takazawa Foundation

International students from Asian countries
in Master’s course, and who are under 35 
years old.

This scholarship cannot be held concurrently 
with other scholarships.

50,000/month March
Standard 
Duration 
of Study

2

Advan Yamagata 
Scholarship

Academically successful students under 29 
years old who face financial problems. 

This scholarship cannot be held concurrently 
with other scholarships.

60,000/month February 1 year 1

Sakata Agri Foundation

Scholarship

Students enroll in a regular course, major in 
a field such as agriculture, and are engaged 
in research. Applicants must be nationals of 
the applicable country.

100,000/month February
Standard 
Duration 
of Study

-

Idea Environment and Art 
Foundation Scholarship

Undergraduate 2 to 4 graders who are in 
Environmental and Sustainability majors 
with the social contribution

200,000/month March 1 year -



Sakata Foundation Scholarship
Self-supporting students in the 1st year of Master’s course.
This scholarship cannot be held concurrently with other 
scholarships.  

70,000/month April

From July 
until the 

completion 
of the 

regular 
program.

Nitori International 

Scholarship Foundation

Self-supporting students in the 1st or 2nd year of Master’s 
course This scholarship cannot be held concurrently with 
other scholarships. Age limited restrictions apply.

50,000 to 
80000/year

May

September
1 year

Kaneko Foundation 
Scholarship

Self-supporting international students from eligible 
countries enrolled in regular courses. 70,000/month May 1 year

Toyama Cultural Foundation

Scholarship

Those who are academically committed with a dream to be 
involved in a field designated by the Foundation.

Applicants must be graduate students enrolled at a 
university in the Kanto region and residing either in the 
same region or a neighboring area and must be able to 
fulfill the obligations required by the foundation.

360,000/year May 1 year

CWAJ Scholarship

A female doctoral student who is a non-Japanese national 
and does not hold permanent residency in Japan. 
This scholarship cannot be held concurrently with any 
other scholarship of 1.5 million yen or more per year 

2 million/year May 1 year

Atsumi International 

Foundation

International doctoral students (with non-Japanese 
nationality) who are living in Kanto region. This 
scholarship cannot be held concurrently with other 
scholarships exceeding 100,000yen.

250,000/month July 1 year

Japan-Taiwan Exchange 
Association

An international student of Taiwanese nationality under 35 
years of age who is enrolled in or planning to enroll in a 
master’s, professional, or doctoral program. 
This scholarship cannot be held concurrently with other 
scholarships.

Master’s and 
professional 
courses :

144,000/month 

Doctoral courses: 
145,000/month

August
Standard 

Duration of 
Study

INOAC International 
Education Promotion 
Foundation Scholarship Type 
A

For international students enrolled in a Japanese university 
or graduate school. Students must not be receiving any 
other scholarships, including loans, during the scholarship 
period.

50,000/month September 1 to 2 years

Toshizo Watanabe 
International Scholarship

International students living in Japan with a refugee 
background.

(e.g. Syria, Myanmar, Afghanistan, Ukraine)

Tuition and other 
fees: Up to 1.7 
million/year

Living 
allowance: Up to 

50,000/ month

September
Standard 
Duration of 
Study



Okamoto scholarship
Foundation

Self-supporting international students in graduate schools 
who are living in Chiba.  This scholarship cannot be held 
concurrently with Japanese Government JASSO Honors 
Scholarship nor other scholarships exceeding 60,000yen

80,000/month October 1 year

Honjo International 
Scholarship Foundation 
Scholarship

Master's and doctoral students who do not hold Japanese 
citizenship. Students who plan to contribute to their home 
country after completing graduate school.

180,000-
230,000 /month

September-

October

Payment 
period 
depends on 
the monthly 
amount

Ito Foundation for 
International Educational 
Exchange Scholarship

International students planning to enroll in a master's 
program at a Japanese graduate school. Students who are 
29 years of age or younger as of April 1st of the relevant 
year are preferred.

200,000/month October
Up to 2
years

Donghua Education and 
Cultural Exchange Foundation 
Scholarship for Chinese 
Students

Self-financed Chinese international students (including 
those from Taiwan, Hong Kong, and Macau) who will be 
enrolled in graduate school as of April of next year.

100,000/month October 1 year

Iwatani Naoji Memorial 
Foundation Scholarship

Self-financed students from East and Southeast Asia 
enrolled in a Japanese graduate school, majoring in natural 
sciences or related interdisciplinary fields.

150,000/month December Up to 2 
years

Daiohs Scholarship
A student enrolled in a regular (degree) program who is 38 
years old or younger. Grades and /or income restrictions 
will apply.

10,000/month March
Standard 
Duration of 
Study





 









 



•(Students enrolled before the 2024 AY) Receive the statement of payment for the spring 
and the fall semesters. Pay the spring semester tuition by April 30th and the fall 

semester tuition by September 30th.

•(Students enrolled after the 2025 AY) Direct debit of spring semester tuition fees. 
Tuition fees will be withdrawn from your registered bank account on April 30th.

*New students have already paid at the time of enrollment procedures.

(Students enrolled after the 2025 AY)
Direct debit of fall semester tuition fees. Tuition fees will be withdrawn from your 

registered bank account on September 30th.



(Students enrolled before the 2024 AY) Receive the statement of payment for the fall 

semesters. Pay the fall semester tuition by September 30th.

(Students enrolled after the 2025 AY) Direct debit of fall semester tuition fees. Tuition 
fees will be withdrawn from your registered bank account on September 30th.

*New students have already paid at the time of enrollment procedures.

(Students enrolled before the 2024 AY) Receive the statement of payment for the 

spring semester. Pay the spring semester tuition by April 30th.

(Students enrolled after the 2025 AY) Direct debit of spring semester tuition fees. 

Tuition fees will be withdrawn from your registered bank account on April 30th.
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Share house Condominium

,000 -

,000

0,000 -

0,000

15  - 25 18  - 30

Separate

Have bathroom and

toilet.

Typically

wooden

Operators of student dormitories and share Real estate agencies

Only small number of real estate portal sites and

real estate agencies list/deal with shared

accommodations. On the other hand, you will

find it  easy to contact operating companies as

they often have foreign language speaking staff

and/or multilingual websites to appeal to

foreigners.

Unfortunately, some owners and management

companies do not accept foreigners as tenants.

This is for them to avoid potential troubles

attributed to communication in Japanese or

difference in lifestyle. It  is possible that you

have found a good place but are then refused to

live there.

Varies
Reinforced (R), reinforced

concrete (RC) or steel reinforced

70,000 - 90,000 ,000 - 0,000

15  - 20 12  - 20

Do Internet search using such key words as 

 (foreigner),  (student) and 

 (share house) and contact companies that

operate dormitories and share houses.

Typically, search relevant Internet portal sites

using your preferred conditions.

May be included. Separate

Kitchen and toilet may be shared.
Some units may only

have shower.

Typically fully furnished (bed, desk, Not furnished

Share Alone

Suited to students who would feel lonely living

by themselves, want to make the best of the

opportunity to live overseas by living with

friends or want to save rent.

Suited to students who want to live by

themselves or want to have more freedom.

Dormitory Apartment
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